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tory enclosed by Kumari in the south, the great Himalaya range in the north and the eastern sea and the western sea (puram.i7:i-8). In the sea-front at Kaviripumppattisam,were heaped up the pearls engendered in the southern sea and the coral produced by the eastern sea (Mutu.189). When the sun rising from the eastern sea, spreading its rays during the day, sank behind the western hills, evening came (Nar.2is:i-3).
Ka^ankal - Panpukal (Good qualities)
The hero's concubine said to him "Won't your friend, who praises you as a good man with good qualities, ignoring your bad behaviour towards me, come to see your chest divinely redolent of the fragrant tresses of your hetaerae on which you slumbered?" (Kali.7i:i7-2o).
Kapaticai - Kilakkuticai (Eastern direction) Kovur Kilar making a war-bard his mouth-piece said: "Even if the planet Venus were to go from East to West or from West to East, or from North to South (causing drought) or to stay for a long time in the South itself, Killivalavan, will give me plentifully what I need; may his feet endure !**( Puram.386 :20 -25).
KnQapulankavalar - Colar (Cola kings)
Cempiyan with bracelets on his arms, who destroyed the forts of the enemies, came of the royal cola line, the guardians of the East (Ciru.
79-82).
Ktipant - Panpu (Good qualities/characteristic) The characteristic quality of Kurincipftttu is seen in its subject-matter which deals with Righteousness, Wealth and Happiness (Kuri.Ve.2). Righteous persons who acknowledged the characteristic Grace of Lord Murukan, and those noble souls fit to be venerated by men of great austerities, will attain the divine feet of the Lord
(Pari. 5:71-78).
i - Panpu (Natural quality /graces /characteristics) C6The good graces cf my  beloved still   envelope
me, though I have crossed the distant Yen-kata mountain of Pulli" said the hero
communing with his heart (Akam,83:9-14). The hero said to his companion that it would be difficult to live with the passion of love, if it were to cause so much pain, even though the heroine's words were sweet as ambrosia and her own v nature equally sweet (Kuru.206). Women whose natural qualities had been enjoyed by their loving husbands, would look like flowers that had been cast away after being worn, if their husbands deserted them (Kaii.23:i2,i3).
Kugil - Katippu (Stick)
The cataract sounded like a drum beaten by a stick (Puram.143:9). Herdsmen shook down mangoes from the trees using sugar-cane as a stick
(Aink.87:l,2).
Kutir - Nerkutu (Bin for storing paddy) In the courtyards of the people In Mullai   tract, storage-bins stood like herds   of   cow-elephants
(Peru.185,186).
Kntirai - 1. Pari (Horse)
Malavars had fearsome horses (Akam.1,2). The bamboo that had been beat and released sprang into the sky like a horse leaping up when untied (Kuni.74:i,2). MSyon, (Lord Tirumfil) tore open the mouth and slew with his bare hands the horse with tresses (Keci, the demon) sent against him by his enemies (Kali. 103;53-55).
2. Kuiiramalai (Horse-hill)
Elini adorned with convolvulus flowers, was Lord of the horse that could not be ridden (j.e Horse hill), (Puram.158:8,9). In the deep pool in the rock beside the cloud-capped Horse-hill belonging to Pittan9 the blue-lily bloomed because of the raindrops (Akam.143:12-15).
Kntirait Tariyaalr - Pulavar (A Poet) P.N. conjuctures that Kutirait Tari might   refer to a place (History of Poets of NarrinaiJ.Avvai D. opines however   that  it might   refer to   Kutirai people carryingred suffer, would waste away day by day (Kali.149:8,9).
